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GURE AL AUNDIA 

(EMAKUMEENTZAT BAKARRlK) 

¡Oi... oi...! ¡¡Ene gizon! ¡ene mutil 

¿Ez al dezu ikusi aurrez dagizudan gaz-

tiguaz? Ez da nare au zuretzaz ida-

tzia; bakarrik emakumientzat da. Utzi 

zazu ba irgozki au. Aldatu orria, ta onen 

dagona irakurri, baña nere au, ez. 

¿Aditu nazu?... Zoaz beste orrialde-

ra... barkatu... agur... 

"¿Zerekin ote datorkigu au?" gal-

detuko ziñon zere buruari andrezko 

maite orrek. Ezer askokin ez natorkizu 

ba; baña ez det nai izan gizasemeen 

aurream beroyek guri emakumeoi dagi 

guten omen. bat aitortu; egiten digu-

tenik ere konturatu gabe daudela-

koan nago-ta. 

Gizaseme euskotarrak emakumeari, 

gaztelarrak egiten ez dakin omena egi-

ten daki; edo obeto esateko, gaztela-

rrak egin nai ez digun omena egiten 

daki. Agitz beintzat. 

Gure Jaungoikoak ala naita, urtea-

ren aldi bat arrotzez betea beti arki-

tzen dan uritxo baten jayo ta bizi naiz. 

Gañera, bizibearrak arrotz oyekin artu-

emanean jartzen nau, errikidieakin era 

bat; erabat etxekoandre euskotarrakin 

nolla gazte larrakin; eta jakiña, bereben 

bizikera eta sendian dituzten eskubi-

deen jakitun. 

Ez nua esatera gizaseme euskotarra 

gaztelarra baño obea danik, ez, au ez; 

gaztelar artean on asko bai dira; eus 
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kotar artean nolabaiteko asko ere bai. 

Ezta emakume. euskotara etxekoan-

dratzarako gaztelarrak baño gaitasun 

geyago edo obeak ditugunik, ayen ar-

tean baar bezelako asko dira gure ar-

tean nolabaitekoak erre bai; ez, nua 

orretara; bai baña gizaseme euskota-

rrak, emakumea, gaztelarak baño etxe-

koandreago egiten duala; etxaldean es-

kubide geyagodun sendian oginpide 

geyagodun Euskotarrak omen auxe, da-

g o emakumean; aintzat geyago artzen 

du; bere ama, emazte edo arrebagan 

uste obea osoagoa du. 

Ez det au nola nai bayezten, ez det 

gogoak eman eta beste gabe esaten, 

euskotarra goratzearren; bai baña sarri-

tan argi asko oartzeko bidea izan de-

telako. 

Emakume euskotarra "etxekoandre" 

oso-osoan izaten da agita, bere senar, 

seme edo anayak orrela egiten duala-

ko; sendian eginpide osodum izaten 

utzitzen diolako bai zurtasum araso eta 

onoimen irakaskintzan. 

Gaztelarrak ez onela, emakumeari etxal-

deko bere lan bereziaz gain ez dio 

zurtasun edo txindi zaitze edo erabil-

tzean euskotarrak ainbat eskubide utzi 

tzen, ezta ere gogo zuzentze eta azikas-

pen gaietan ain auke utzaitzen. Gaz-

tearra emakume arazoetan askotxo 

sartzen da, euskotarre agitz batere ez. 
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Guzi au gatik ba, iñoiz entzun edo 

irakurtzen dedanean, emakumeak sen-

dian asko dezakegula ta, au, ura, t a 

bestea egitera beartuak gaudela ta 

abar, neure artean oldoztu izan da 

emakume euskotarrak beste iñor baño 

beartuago gaudela gure Jaungoiko ta 

gure Aberri aldez; esan bearrik ez dago 

ba zenbat al eman zaigun, ainbeste-

ren kontua eskatuko digula egunen ba 

ten gure Jabeak. 

Eta... beste alde batetik begituta, en-

tzun neskatxa gazte eskongaya, ¿ez al-

dia gogoan artzeko gauza gizaseme eus-

kotarrak besteak ez bezela emakume oi 

dagiguten omen au?... 

Ez al nauk ezagutzen Joxe-
txo? 

Joxetxo, txoperraren semetxoak. 
—Bai, jauna; nere aitak bere au-

tomobilean ibiltzen uzten dion 
gizona... 

¡Ene!.,. ¿Baña nola jarraitu?... ¡Be-

gitu, begitu zenbat gizaseme dauden 

nere au irakurten ez irakurteko esan 

arren!... ¡Oi. . ! ¡oi!... Onela ezin, lei-

ke jarraitu bestela geyegi arrotuko di-

tut on utsak dirala sinista araziaz. 

Begira nola dauden. 

Eman mutil gazbe bat lantegiko ate 

ondoan, barrurako ordua eldu bitartean 

EGUTEGIA eskuan nere oni begira, 

eta desakidanaz arro bere emaztegaya-

ri irakurteko eman bear diola oldoz-

ten. 

An goiko sukalde artan, bazkaldu ta 

oraindik maitik jeiki gabe, seme txi-

kia belau gañian. artuta EGUTEGIA' 

ri kolpe t a kolpe umeak dagion bitar-

tean, irakurriaz "arrazoi du "Tene"k" 

bere buruari esanaz, "nik beintzat ar-

dandegiarakoa ere andreari eskatu 

bear, etxekoandre osoa, guziakin agin-

tzen duana da-ta". . . 

Besteko gela txukun artan, bere, idaz 

maiyan jarrita apaiz jaun ura b a i t a be-

rau iralauten, eta gaya erabiteko nere 

era au guztiz txiroa dala oldozten... 

Ango idazgela ben artan, jaun eus-

keltzale jakintsua, esaten dedanaz ba-
ño nere idazketa ta euskera baldarra-

tzaz oldozten... 

Baña ¿zertako jarraitu? Ez det nere 

au abentzat idatzi... 

Erori zere gizon. Amaika bider 

emakume okatik esan dezu jakinmi-

ñak errez jotzen gaitula, baster guztie-

tan aurrenak izan nai degula, edonun 

sartzen gerala t a abar. Akatz orixe be-

re dezu zuk ere. Nere au ez irakurtzekoo 

eskatu dizut, emakumeentzat bakarrik 

idatzi detala-ta; baña ¡bai zee! Zeure 

emazte ama edo arrebari eman baño 

len zeuk irakurri nazu. Erori zera. Ero-

ri zera. 

TENE 


